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Kargalar bir yüzü asla unutmaz (ve
bunu diğerlerine anlatır)

İtalyanca öğrenmek için kademeli okuma - A2 seviyesi

Metin İtalyancadır. Her bölümün altında yararlı kelimeler ve anlamları ile sorular var: yanıtlarını kutulara
yaz.

https://italianoconmartin.com/tr/okumalar/kargalar-bir-yuzu-asla-unutmaz.html

La maschera che i corvi odiano
Nesne zamirleri: lo, la, li, le

Seattle, Stati Uniti, 2006. Nel campus dell’università vivono molti corvi. Sono neri, intelligenti e
curiosi. Il professor John Marzluff li studia da anni.

Un giorno il professore prende una maschera di gomma, brutta e un po’ spaventosa. La mette sulla
faccia ed esce nel parco dell’università. Con una rete cattura sette corvi. Non li ferisce: mette un
anello colorato alla zampa e poi li lascia andare.

Da quel giorno succede una cosa strana. Ogni volta che una persona mette la maschera e cammina
nel campus, i corvi la vedono subito. La seguono da un albero all’altro, la guardano dall’alto e la
sgridano: «Cra! Cra! Cra!»

La persona con la maschera non fa niente di male: cammina e basta. Ma i corvi la riconoscono. E se la
stessa persona cammina senza maschera? I corvi non la guardano neanche.

Il professore fa anche una prova: mette un’altra maschera, con la faccia di un politico famoso. I corvi
la guardano e poi la ignorano. Il problema non è una maschera qualsiasi: è proprio quella maschera.

Passano gli anni. I sette corvi del primo giorno sono vecchi, e alcuni forse sono morti. Ma la maschera
ha sempre più nemici: un giorno 47 corvi su 53 la sgridano! Molti di loro non erano nati nel 2006.
Come la conoscono? Probabilmente hanno visto i genitori e gli altri corvi arrabbiati, e li hanno imitati.
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E oggi? Nel 2023, diciassette anni dopo, il professore ha messo di nuovo la maschera e ha fatto la sua
passeggiata. Nessun corvo l’ha sgridato. Forse i corvi lo hanno perdonato. O forse, dopo tanti anni,
l’hanno solo dimenticato.

Bu metnin yapısı
• Il professor John Marzluff li studia da anni. → li = kargalar (eril çoğul); le = dişil çoğul

• I corvi la vedono subito. → lo ve la tekil bir kişinin ya da şeyin yerini tutar ve fiilden önce gelir

• Nessun corvo l’ha sgridato. → passato prossimo ile lo ve la, l’ olur ve ortaç uyum gösterir: l’ha
sgridato, l’ha sgridata

Sıra sende: kelimelerin yerine lo, la, li, le kullan. I corvi vedono la maschera. → I corvi … vedono. Il
professore cattura i corvi. → Il professore … cattura.

Tekrar edin: nesne zamirleri

Yararlı kelimeler
İtalyanca Anlamı

il corvo karga

la maschera maske

catturare yakalamak

sgridare azarlamak, bağırmak

riconoscere tanımak

Sorular
1. Che cosa fa il professore con la maschera nel 2006?

Profesör 2006’da maskeyle ne yapıyor?

2. Che cosa fanno i corvi quando vedono la persona con la maschera?

Kargalar maskeli kişiyi görünce ne yapıyor?

3. Come conoscono la maschera i corvi giovani, nati dopo il 2006?

2006’dan sonra doğan genç kargalar maskeyi nasıl tanıyor?
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4. E tu? Ricordi bene le facce delle persone? Le riconosci dopo molti anni? Rispondi usando lo, la, li o
le.

Ya sen? İnsanların yüzlerini iyi hatırlar mısın? Yıllar sonra onları tanır mısın? Lo, la, li ya da le kullanarak cevap ver.

Kullanılan kaynaklar
J. M. Marzluff e altri, «Lasting recognition of threatening people by wild American crows»
(https://doi.org/10.1016/j.anbehav.2009.12.022), Animal Behaviour 79, 2010.

J. M. Marzluff e altri, «Brain imaging reveals neuronal circuitry underlying the crow’s perception of human faces»
(https://doi.org/10.1073/pnas.1206109109), PNAS 109, 2012.

Earth.com, ripubblicato da Urban@UW (University of Washington), «Crows hold grudges against individual humans for up to 17
years» (https://urban.uw.edu/news/crows-hold-grudges-against-individual-humans-for-up-to-17-years), 2024 — la passeggiata
del settembre 2023.
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